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Parabéns pela compra do seu novo 
produto. Optou por um produto de alta 
qualidade. Antes da primeira colocação 
em funcionamento, familiarize-se com 
o produto. Leia atentamente o seguinte 
manual de instruções e indicações de 
segurança. Utilize o produto apenas como 
descrito e para as áreas de aplicação 
indicadas. Conserve este manual num local 
seguro. Ao passar o produto a terceiros, 
entregue todos os documentos.

1. Introdução

São utilizados os seguintes símbolos 
e palavras de aviso no produto ou na 
embalagem.

3. Símbolos utilizados

Ler o manual de instruções.

O símbolo "GS" significa 
segurança testada. Os produtos 
que estejam assinalados com 

este símbolo cumprem os requisitos da 
legislação alemã de segurança de produtos 
(ProdSG).

A designação do modelo no cavalete de 
trabalho é uma combinação de letras e 
algarismos.

WWS-UT50-H01 = Carrinho de 
transporte

Este produto destina-se exclusivamente ao 
uso doméstico no setor dos passatempos e 
bricolage para os seguintes fins:
	- para o transporte de mercadorias
Outras utilizações ou modificações do 
produto são consideradas indevidas e 
podem resultar em perigo de ferimentos e/
ou danos no produto. O fabricante não se 
responsabiliza por ferimentos ou danos 
decorrentes da utilização incorreta. O 
produto não se destina a uso comercial.

2. Utilização em conformidade 
com as especificações

4. Indicações de segurança
Aviso!
•	 Ler o manual com atenção antes da 

primeira utilização e guardar para 
futura referência! 

•	 Não passar por cantos ou arestas 
afiadas! 

•	 Não pode ser utilizado para 
suspensão de cargas! 

•	 Atenção! Não utilizar fitas de fixação 
danificadas.

•	 Apertar bem a fita de fixação, mas 
não a sobrecarregar. Se a fita for 
submetida a uma tensão excessiva, 
pode rasgar-se e partir-se de forma 
perigosa! 

•	 Proteger adicionalmente as peças 
grandes contra a ação do vento! 

•	 Cordas elásticas com gancho são 
especialmente indicadas para 
amarrar lonas esvoaçantes. 

•	 A fita de fixação não deve ser 
utilizada para fixar cargas 
pesadas ou de grandes dimensões 
(resistentes ao vento)! 

•	 Utilize o produto apenas para a 
fixação de peças leves.

•	 Não estique a fita de fixação para 
além do comprimento máximo 
utilizável de 125 cm!

•	 Manter fora do alcance de crianças! 
•	 Mantenha os olhos, a cara e as 

partes desprotegidas do corpo 
afastadas do possível percurso de 
retorno da mola! 

•	 Tenha atenção às forças adicionais 
(vento, travões, forças de flutuação).

•	 A fita de fixação não se destina 
exclusivamente à fixação e proteção 
de cargas em veículos!

•	 Antes de cada utilização, controle o 
produto quanto a estado perfeito.

•	 Se forem detetados danos, o 
produto não deve continuar a ser 
utilizado.
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•	 Se o produto não estiver a 
funcionar corretamente ou tiver 
sido danificado, solicite a inspeção 
e reparação imediatamente pelo 
serviço de apoio ao cliente.

•	 Não amarre várias fitas de fixação 
elásticas juntas.

•	 Nunca carregue o produto com uma 
carga superior a 50 kg.

•	 Não utilize o produto se este 
tiver sido sobrecarregado. Isto 
pode resultar em danos não 
imediatamente visíveis.

•	 Use o produto apenas em 
superfícies duras e planas, não em 
escadas ou terrenos inclinados.

Capacidade de carga máx. 50 kg
Dimensões 
desdobradas

335 x 250 x 960 mm

Dimensões recolhidas 495 x 250 x 110 mm
Superfícies de apoio 230 x 250 mm
Rodízios 100 x 30 mm 
Força de tração 
permitida Fperm

294 N

Comprimento total 
com Fperm

125 cm

5. Dados técnicos

6. Manutenção e limpeza
•	 Verifique regularmente se todas as 

uniões roscadas estão suficientemente 
apertadas e, se necessário, volte a 
apertar todas as uniões roscadas.

•	 Limpe o produto com um pano seco e 
sem pelos.

•	 Nunca utilize produtos de limpeza 
corrosivos ou agressivos para a limpeza, 
pois podem danificar o produto.

7. Transporte e 
armazenamento
•	 Transporte o carrinho de transporte 

protegido de impactos e vibrações. 
•	 Dobre-o antes do transporte.
•	 Armazene o produto num local limpo, 

seco e ao abrigo da luz solar direta

8. Eliminação
Elimine os materiais da embalagem de 
acordo com o seu tipo.
Coloque o papelão e cartão nos resíduos 
de papel, as películas na recolha de 
materiais recicláveis.
Pode informar-se sobre as formas de 
eliminação do produto fora de uso junto do 
seu município.

Garantia da empresa Walter Werkzeuge 
Salzburg GmbH
Caros clientes,
Recebe com este aparelho uma garantia de 
3 anos a contar da data de aquisição. Em 
caso de defeitos neste produto assistem-
lhe direitos legais perante o vendedor do 
produto. Estes direitos legais não são 
limitados pela nossa garantia apresentada 
de seguida.

Condições de garantia
O período de garantia começa na data 
de aquisição. Por favor guarde o talão de 
compra original. Este documento serve de 
comprovativo de compra. Se num período 
de três anos a partir da data de aquisição 
deste produto surgir um defeito de fabrico 
ou de material, o produto será por nós 
reparado ou substituído – decisão que fica 
ao nosso critério – gratuitamente. Esta 
prestação de garantia requer que dentro do 
prazo de três anos o aparelho defeituoso 
e o comprovativo de compra (talão) 

9. Garantia
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Walter Werkzeuge Service Center
Email: service-pt@walteronline.com
Tel.: 0034 911 860780
IAN 487163_2501

Fornecedor
Lembre-se de que a seguinte morada não 
é nenhum endereço de assistência técnica. 
Contacte primeiro o ponto de assistência 
técnica mencionado anteriormente.  
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH  
Gewerbeparkstr. 9, 5081 Anif, Áustria

10. Assistência técnica

sejam apresentados e que se descreva 
brevemente e por escrito no que consiste o 
defeito e quando é que o mesmo surgiu.
Se o defeito for abrangido pela nossa 
garantia, receberá o produto reparado 
ou um novo produto. A reparação ou 
substituição do produto reinicia o período 
de garantia.

Período de garantia e reclamações legais
O período de garantia não é prolongado 
por uma eventual concessão de garantia. O 
mesmo se aplica às peças substituídas ou 
reparadas. Os danos ou falhas detetados no 
ato da compra têm de ser imediatamente 
comunicados após o desempacotamento 
do aparelho. Após a expiração do período 
de garantia, todos os trabalhos de 
reparação são sujeitos a pagamento.

Âmbito da garantia
O aparelho foi produzido cuidadosamente 
em conformidade com rigorosas directivas 
de qualidade e verificado de forma diligente 
antes do fornecimento. A prestação da 
garantia aplica-se a defeitos de fabrico 
ou de material. Esta garantia não se 
estende a peças do produto sujeitas a um 
desgaste normal e que, por isso, podem 
ser consideradas peças de desgaste, 
nem a danos em peças frágeis, por ex. 
interruptores, baterias ou peças de vidro.
Esta garantia perde a sua validade quando 
o produto tiver sido danificado, não tiver 
sido utilizado corretamente ou a sua 
manutenção não tiver sido realizada como 
previsto. Para uma utilização correta do 
produto todas as instruções apresentadas 
no manual de instruções têm de ser 
respeitadas. Finalidades de utilização e 
ações desaconselhadas ou para as quais 
existem alertas no manual de instruções são 
de evitar tanto quanto possível. 
O produto destina-se exclusivamente ao 
uso privado e não ao uso comercial. Em 
caso de manuseamento incorreto e abusivo, 
aplicação de força e em intervenções não 
realizadas pela nossa filial de assistência 
autorizada, a garantia perde a sua validade.

Processo em caso de garantia
De forma a garantir um processamento 
rápido do seu pedido, siga as seguintes 
indicações:
•	 Para todas as questões, tenha à mão o 

talão de compra e o número do artigo 
(por ex. IAN 12345) como comprovativo 
de compra. 

•	 Consulte o número de artigo na placa de 
características, uma gravação na capa 
do seu manual de instruções (em baixo, à 
esquerda) ou um autocolante na parte de 
baixo ou na parte de trás.

•	 Se surgirem erros de funcionamento ou 
outros defeitos, contacte em primeiro 
lugar o departamento de assistência 
designado de seguida, por telefone ou 
por e-mail. 

•	 Um produto registado como defeituoso 
poderá então ser enviado, juntamente 
com o comprovativo de compra (talão) 
e com a indicação da origem do defeito 
e a data em que o mesmo ocorreu, ao 
endereço de assistência que lhe foi 
comunicado, sem portes de envio para 
si. 

Em  www.lidl-service.com  poderá fazer 
o download deste e de muitos outros 
manuais, vídeos do produto e software.
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